
 
  

DECRETO DEL DIRIGENTE 
VICESEGRETARIO GENERALE DEL 

CONSIGLIO REGIONALE 

DEKRET DES 
VIZEGENERALSEKRETÄRS DES 

REGIONALRATES 
  
Oggetto: Iscrizione al fondo pluriennale 
vincolato per spese correnti dell'importo 
disponibile dell'impegno di spesa per l’esercizio 
2021: spese relative alle indennità e rimborso 
spese di missioni, alle spese di prestazione di 
lavoro straordinario e delle spese relative al 
fondo per la produttività e l’efficienza dei 
servizi. 

Betrifft: Eintragung des in der 
Ausgabenzweckbindung für das Finanzjahr 
2021 verfügbaren Betrages in den 
zweckgebundenen Mehrjahresfonds für 
laufende Ausgaben: Ausgaben betreffend die 
Außendienstvergütung und die 
Ausgabenrückerstattung für Außendienste, die 
Überstundenarbeit und die Ausgaben für den 
Fonds für die Produktivität und die Qualität der 
Arbeitsleistung.  

  
IL DIRIGENTE DIE FÜHRUNGSKRAFT 

  
 Visto il Regolamento di contabilità 
approvato con deliberazione dell’Ufficio di 
Presidenza n. 370 del 31 luglio 2018 e s.m., con 
il quale sono state approvate le disposizioni 
applicative della legge regionale 15 luglio 2009, 
n. 3 “Norme in materia di bilancio e contabilità 
della Regione” e successive modificazioni, 
relative tra l’altro al recepimento del decreto 
legislativo 23 giugno 2011, n. 118 e successive 
modificazioni ed integrazioni concernente il 
recepimento delle nuove norme in materia di 
bilancio e contabilità per gli enti pubblici; 
 

 Nach Einsicht in die mit Beschluss des 
Präsidiums Nr. 370 vom 31. Juli 2018 mit ihren 
späteren Änderungen und Ergänzungen 
genehmigte Verordnung über das 
Rechnungswesen, mit der die 
Anwendungsmodalitäten des Regionalgesetzes 
Nr. 3 "Bestimmungen über den Haushalt und 
das Rechnungswesen der Region” mit seinen 
späteren Änderungen genehmigt worden sind, 
die unter anderen die Übernahme des 
Legislativdekretes Nr. 118 vom 23. Juni 2011 
mit seinen späteren Änderungen und 
Ergänzungen betreffend die neuen 
Bestimmungen auf dem Sachgebiet der 
Buchhaltung und des Haushalts der öffentlichen 
Körperschaften zum Gegenstand haben; 

  
 Visto il bilancio finanziario gestionale 
per gli anni 2021-2022-2023, approvato 
dall’Ufficio di Presidenza con deliberazione n. 
65 del 22 dicembre 2020 e s.m.; 

 Nach Einsicht in den mit dem 
Präsidiumsbeschluss Nr. 65 vom 22. Dezember 
2020 genehmigten Gebarungshaushalt für die 
Jahre 2021-2022-2023 mit seinen späteren 
Änderungen; 

  
 Vista la deliberazione dell’Ufficio di 
Presidenza 16 marzo 2016, n. 217, con la quale 
sono state attribuite al Segretario generale del 
Consiglio regionale le competenze relative agli 
atti inerenti la gestione giuridica, economica e 
previdenziale dei Consiglieri regionali ed ex 
Consiglieri regionali nonché la gestione delle 
risorse del bilancio finanziario gestionale ad 
eccezione di quelle inerenti la gestione 
economica del personale e quelle attribuite 
all’Ufficio di Presidenza; 
 

 Nach Einsicht in den 
Präsidiumsbeschluss Nr. 217 vom 16. März 
2016, mit dem der Generalsekretär des 
Regionalrates mit dem Erlass sämtlicher Akte 
betreffend die juridische, wirtschaftliche und 
vorsorgerechtliche Stellung der amtierenden 
und ehemaligen Regionalratsabgeordneten und 
mit der Gebarung der im Gebarungshaushalt 
ausgewiesenen Geldmittel betraut worden ist, 
mit Ausnahme jener betreffend die 
Personalverwaltung sowie jener, die in die 
Zuständigkeit des Präsidiums fallen; 
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 Vista la deliberazione dell’Ufficio di 
Presidenza 16 marzo 2016, n. 216, come 
integrata con la deliberazione 14 febbraio 2017, 
n. 279, di assegnazione al Segretario generale e 
al Vicesegretario generale delle risorse del 
bilancio finanziario gestionale, fino a revoca; 

 Nach Einsicht in den Präsidiums-
beschluss Nr. 216 vom 16. März 2016, so wie 
er durch den Präsidiumsbeschluss Nr. 279 vom 
14. Februar 2017 ergänzt worden ist, mit 
welchem dem General- und dem Vizegeneral-
sekretär bis auf Widerruf die Geldmittel des 
Gebarungshaushalts zugewiesen worden sind; 

  
 Visto il decreto del dirigente 29 marzo 
2018, n. 49, con il quale sono state delegate al 
Vicesegretario generale le mansioni attinenti 
l’amministrazione del personale del Consiglio 
regionale; 

 Nach Einsicht in das Dekret des 
Generalsekretärs Nr. 49 vom 29. März 2018, 
mit dem die mit der Verwaltung des Personals 
des Regionalrates verbundenen Aufgaben dem 
Vizegeneralsekretär übertragen worden sind; 

  
 Visto il punto 5.2, lettera a), del decreto 
legislativo 23 giugno 2011, n. 118 e s.m. il 
quale prevede, che le spese relative al 
trattamento accessorio e premiante, liquidate 
nell’esercizio successivo a quello cui si 
riferiscono, sono stanziate e impegnate in tale 
esercizio; 

 Nach Einsicht in den Punkt 5.2, 
Buchstabe a) des gesetzesvertretenden Dekretes 
Nr. 118 vom 23. Juni 2011 mit seinen späteren 
Änderungen und Ergänzungen, der vorsieht, 
dass die Ausgaben für die Zusatzbesoldung und 
die Prämien, die im auf das Bezugsjahr 
folgenden Jahr ausbezahlt werden, in 
genanntem Jahr bereitgestellt und 
zweckgebunden werden; 

  
 Visto che sempre in base al principio 
contabile applicato di cui sopra citato punto 5.2 
del decreto legislativo 118/2011 la quota 
riguardante la premialità e il trattamento 
accessorio da liquidare nell’esercizio successivo 
alla scadenza dell'esercizio va cancellato 
iscrivendolo nel fondo pluriennale vincolato 
delle spese al fine di consentire la copertura 
dell'impegno nell'esercizio in cui l'obbligazione 
va imputata; 

 Hervorgehoben, dass ausgehend vom 
angewandten Buchhaltungsgrundsatz laut dem 
genannten Punkt 5.2 des gesetzesvertretenden 
Dekrets Nr. 118/2011, der Anteil der Prämien 
und Zusatzbesoldung, der im Folgejahr des 
abzuschließenden Jahres auszuzahlen ist, zu 
streichen ist und in den zweckgebundenen 
Mehrjahresfonds der Ausgaben einzutragen ist, 
damit die Deckung der Zweckbindung im 
Finanzjahr, dem die Verpflichtung anzulasten 
ist, möglich ist;  

  
 Viste le spese, comunicate con note del 
22 dicembre 2021 da parte dell’Ufficio 
contabilità, da destinare ad essere imputate 
all’esercizio 2022 tramite il fondo pluriennale 
vincolato come di seguito riportate: 

- fondo per la produttività e l’efficienza dei 
servizi per euro 94.930,74; 

- indennità e rimborso spese di missioni per 
euro 2.700,00; 

- spese per lavoro straordinario per euro 
700,00. 

 Nach Einsicht in die mit Schreiben des 
Amtes für Haushalt vom 22. Dezember 2021 
mitgeteilten Ausgaben, die dem Finanzjahr 
2022 über den zweckgebundenen 
Mehrjahresfonds angelastet werden sollen und 
wie folgt aufzuteilen sind; 

- Fonds für die Produktivität und die 
Qualität der Arbeitsleistung 94.930,74 
Euro; 

- Außendienstvergütung und 
Ausgabenrückerstattung für 
Außendienste 2.700,00 Euro; 

- Ausgaben für Überstundenarbeit 700,00 
Euro. 

  
 Considerato che la spesa di cui trattasi 
afferisce ad obbligazioni giuridicamente 
perfezionate, la cui esigibilità si manifesterà 
nell’esercizio finanziario 2022; 

 Hervorgehoben, dass sich die Ausgabe 
auf rechtlich zustande gekommene 
Verbindlichkeiten bezieht, die im Laufe des 
Finanzjahrs 2022 fällig werden; 

  



  
 Preso conseguentemente atto che non vi 
sono da apportare variazioni agli impegni di 
spesa assunti e che la parte non liquidata degli 
importi impegnati sopra citati vanno iscritti nel 
fondo pluriennale vincolato delle spese di parte 
corrente; 

 Zur Kenntnis genommen, dass mit 
Bezug auf die übernommenen 
Ausgabenverpflichtungen keine Änderungen 
vorzunehmen sind und dass der nicht 
ausbezahlte Teil der oben angeführten 
zweckgebundenen Beträge in den 
zweckgebundenen Mehrjahresfonds der 
laufenden Ausgaben eingetragen werden muss; 

  
d e c r e t a v e r f ü g t 

  
 di autorizzare la riduzione 
per spese di missione: 

- dell'importo di euro 1.000,00 impegnato al 
capitolo 408 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

- dell’importo di euro 600,00 impegnato al 
capitolo 389 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

- dell’importo di euro 100,00 impegnato al 
capitolo 368 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

- dell’importo di euro 1.000,00 impegnato al 
capitolo 320 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

per spese lavoro straordinario: 
- dell'importo di euro 400,00 impegnato al 

capitolo 407 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

- dell'importo di euro 300,00 impegnato al 
capitolo 367 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

per il fondo di produttività e l’efficienza dei 
servizi: 

- dell’importo di euro 10.000,00 impegnato al 
capitolo 405 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

- dell‘importo di euro 40.000,00 impegnato al 
capitolo 386 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

- dell‘importo di euro 20.000,00 impegnato al 
capitolo 365 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

- dell‘importo di euro 24.930,74 impegnato al 
capitolo 305 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

 die Reduzierung zu ermächtigen 
für Außendienstausgaben: 

- im Betrag von 1.000,00 Euro, der im 
Kapitel 408 des Gebarungshaushalts 
2021-2023 zweckgebunden ist; 

- im Betrag von 600,00 Euro, der im 
Kapitel 389 des Gebarungshaushalts 
2021-2023 zweckgebunden ist; 

- im Betrag von 100,00 Euro, der im 
Kapitel 368 des Gebarungshaushalts 
2021-2023 zweckgebunden ist; 

- im Betrag von 1.000,00 Euro, der im 
Kapitel 320 des Gebarungshaushalts 
2021-2023 zweckgebunden ist; 

für Überstundenarbeit: 
- im Betrag von 400,00 Euro, der im 

Kapitel 407 des Gebarungshaushalts 
2021-2023 zweckgebunden ist; 

- im Betrag von 300,00 Euro, der im 
Kapitel 367 des Gebarungshaushalts 
2021-2023 zweckgebunden ist; 

für den Fonds für die Produktivität und die 
Qualität der Arbeitsleistung: 

- im Betrag von 10.000,00 Euro, der im 
Kapitel 405 des Gebarungshaushalts 
2021-2023 zweckgebunden ist; 

- im Betrag von 40.000,00 Euro, der im 
Kapitel 386 des Gebarungshaushalts 
2021-2023 zweckgebunden ist; 

- im Betrag von 20.000,00 Euro, der im 
Kapitel 365 des Gebarungshaushalts 
2021-2023 zweckgebunden ist; 

- im Betrag von 24.930,74 Euro, der im 
Kapitel 305 des Gebarungshaushalts 
2021-2023 zweckgebunden ist; 

  
 Le somme sopra esposte vanno iscritte 
nel rispettivo fondo pluriennale vincolato di 
parte corrente ai fini della conseguente re-
imputazione sull'esercizio finanziario 2022. 

 Die angeführten Beträge werden im 
entsprechenden zweckgebundenen 
Mehrjahresfonds für laufende Ausgaben 
zweckgebunden, damit sie nachfolgenden dem 
Finanzjahr 2022 neu zugeordnet werden 
können. 

  



 
 
 

 

IL VICESEGRETARIO GENERALE/DER VIZEGENERALSEKRETÄR 
- avv. Sergio Vergari - 

(firmato digitalmente/digital signiert) 
 
 
 
 
 
 

 

Visto di regolarità contabile attestante la copertura 
finanziaria a sensi dell’art. 27 del Regolamento di 

contabilità approvato con deliberazione dell’Ufficio di 
Presidenza 31 luglio 2018, n. 370 e s.m. 

LA DIRETTRICE DELL’UFFICIO BILANCIO 
- dott.ssa Lucia Moser - 
(firmato digitalmente) 

Sichtvermerk für die Buchhaltungskontrolle im Sinne des 
Art. 27 der Verordnung über das Rechnungswesen des 
Regionalrates, genehmigt mit Präsidiumsbeschluss Nr. 

370 vom 31. Juli 2018 mit n. Ä. 
DIE LEITERIN DES AMTES FÜR HAUSHALT 

- Drin Lucia Moser - 
(digital signiert) 
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